1511 KAl €eyevyc TIPWI CYMBOYAION TIOIHCANTEC Ol APXIEPEIC META
kai euthus prOi sumboulion poieO ho archiereus meta
Conj Adv Adv n_Acc Sgn vp Aor ActNom PIm t_NomPIm n_NomPIm Prep
AND straightway morning TOGETHER-COUNSEL DOing THE chief-SACRED-ones WITH
-morning  consultation doholding chief-priests
TWN TIPECBYTEPWWN KAl TPAMMATEMWN KAl OAON TO CYNEAPION AHCANTEC
ho presbuteros kai grammateus kai holos ho sunedrion deO
t_ GenPIm a_GenPlm Conj n_GenPIm Conj a_NomSgn t_AccSgn n_NomSgn vp Aor Act Nom PIm
THE SENIORS AND WRITers AND WHOLE THE Sanhedrin BINDing
elders scribes
TON IHCOYN ATTHNErKAN KAl TIAPEAWKAN TTIAATW
ho iEsous apopherO kai paradidOmi pilatos
t_ AccSgm n_AccSgm viAorAct3 Pl Conj viAorAct 3Pl n_Dat Sgm
THE JESUS THEY-FROM-CARRY AND THEY-BESIDE-GIVE to-PILATE
they-carry-away- give-over-
152 KAl EMHPWTHCEN AYTON O TTIAATOC CY €l o BACIAEYC
kai eperOtaO autos ho pilatos su eimi ho basileus
Conj viAor Act 3 Sg ppAccSgm t_NomSgm n_NomSgm pp2NomSg vVviPresvxx2Sg t_NomSgm n_NomSgm
AND  inquirES-of Him THE PILATE YOU ARE THE KING
TN IOYAAION O AE ATTOKPIOGEIC AYTWD A€Erel CY A€Ereic
ho ioudaios ho de  apokrinomai autos legO su legO
t_ GenPIm a_GenPlm t_Nom Sgm Conj vp AorpasD NomSgm ppDatSgm viPresAct3Sg pp2NomSg viPresAct2 Sg
OF-THE JUDA-ans THE YET answerING to-him He-IS-sayING YOU ARE-sayING
Jews him are-saying-
153 KAl KATHIrOPOYN AYTOY ol APXl€EPEIC TIOAAMN
kai katEgoreO autos ho archiereus polus
Conj  viimpfAct 3 Pl ppGenSgm t_NomPIm n_NomPIm a_AccPln
AND accusED OF-Him THE chief-SACRED-ones much
him chief-priests -many-
WH NA
154 O A€ TIIAATOC TIAAIN EMHPWOTA AYTON | [ AEMWN | | AErwN | oYK
ho de pilatos palin eperOtaO autos legO ou
t_NomSgm Conj n_NomSgm Adv viimpf Act 3 Sg pp Acc Sgm vp Pres Act Nom Sg m Part Neg
THE YET PILATE AGAIN inquirED-of Him sayING NOT
ATTOKP INH OYAEN 1AE TTOCA Coy KATHIOPOYCIN
apokrinomai oudeis eidO posos su katEgoreO
vi Pres midD/pasD 2 Sg a_ Acc Sgn vm Aor Act 2 Sg pg Acc Pln pp 2 Gen Sg viPres Act 3 Pl
YOU-ARE-answerING NOT-YET-ONE BE-PERCEIVING how-much OF-YOU THEY-ARE-accusING
anything lo! -how-many- you
155 O AE IHCOYC OYKETI OYAEN ATTIEKPIOH CTE OAYMAZEIN TON
ho de  iEsous ouketi oudeis apokrinomai hOste thaumazO ho
t_NomSgm Conj n_NomSgm Adv a_AccSgn vi Aor midD 3 Sg  Conj vn Pres Act t_Acc Sgm
THE YET JESUS NOT-STILL NOT-YET-ONE answerED AS-BESIDES TO-BE-MARVELING THE
not-longer  anything so-that
TTIAATON
pilatos
n_AccSgm
PILATE
156 KATA AE EOPTHN ATTEAYEN AYTOIC €ENA AECMION ON
kata de  heortE apoluO autos heis desmios hos
Prep Conj n_AccSgf viimpfAct3Sg ppDatPIm n_AccSgm n_AccSgm prAccSgm
according-to YET FESTIVAL he-FROM-LOOSED to-them ONE BOUND-one WHOM
he-released prisoner
TIAPHTOYNTO
paraiteomai
vi impf midD/pasD 3 PI
THEY-BESIDE-REQUESTED
they-excused
1577 HN AE O AErOMENOC BAPABBAC META TON CTACIACTWN
eimi de ho legO barabbas meta ho stasiastEs
viimpfvxx3Sg Conj t NomSgm vpPresPasNomSgm n_NomSgm Prep t_GenPIm n_GenPlm
WAS YET THE one-belNG-said Bar-Abbas WITH THE STANDers
-was one-being-said insurrectionists
AEAEMENOC OITINEC EN TH CTACElI <$HONON TIEMMOIHKEICAN
deO hostis en ho stasis phonos poieO
vp Perf Pas Nom Sg m prNomPIm Prep t DatSgf n_DatSgf n_AccSgm viPlupAct3PI
HAVING-been-BOUND WHO-ANY IN THE STANDIng MURDER  HAD-DONE
who-any insurrection
15:8 KAl ANABAC o OXAOC HPZATO AlITEICOAI Kaewc ETTOIEI
kai anabainO ho ochlos archO aiteO kathOs poieO
Conj vp2Aor ActNomSgm t NomSgm n_NomSgm viAormidD 3Sg vn Pres Mid Adv viimpf Act 3 Sg
AND UP-STEPPIng THE THRONG begins TO-BE-REQUESTING according-AS he-DID
stepping-up
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1. And straightway in the
morning the chief priests held a
consultation with the elders
and scribes and the whole
council, and bound Jesus, and
carried [him] away, and
delivered [him] to Pilate.

2 And Pilate asked him, Art
thou the King of the Jews?
And he answering said unto
him, Thou sayest [it].

3 And the chief priests accused
him of many things. but he
answered nothing.

4 And Pilate asked him again,
saying, Answerest thou
nothing? behold how many
things they witness against
thee.

> But
nothing;
marvelled

Jesus yet answered
so that Pilate

Now a [that] feast he
released unto them one
prisoner, whomsoever they
desired.

7 And there was [one] named
Barabbas, [which lay] bound
with them that had made
insurrection with him, who had
committed murder in the
insurrection.

¢ And the multitude crying
aoud began to desire [him to
do] as he had ever done unto
them.
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AYTOIC
autos
pp Dat Pl m
to-them
159 O AE TIIAATOC AMEKPIBH AYTOIC AErWN OEANETE
ho de pilatos apokrinomai autos legO thelO
t_ NomSgm Conj n_NomSgm viAormidD3Sg ppDatPIm vpPresAct Nom Sgm viPres Act2 Pl
THE YET PILATE answerED to-them sayING YE-ARE-WILLING
them
ATTOAYCW YMIN TON BACIAEA TON IOYAAIWON
apoluO humeis ho basileus ho ioudaios
vs Aor Act 1 Sg pp2DatPl t AccSgm n_AccSgm t GenPlm a_GenPlm
I-SHOULD-BE-FROM-LOOSING to-YOU(P) THE KING OF-THE JUDA-ans
|-should-be-releasing to-ye Jews
1510 E€FINDCKEN TAP OTI AIA bOONON TIAPAAEAMKEICAN AYTON | | Ol APXIEPEIC |
ginOskO gar  hoti dia phthonos paradidOmi autos
vi impf Act 3 Sg Conj Conj Prep n_Acc Sgm viPlup Act 3 Pl pp Acc Sgm
he-KNEW for that THRU ENVY HAD-BESIDE-GIVEN Him
because-of had-given-up
NA NA
| ol APXIEPEIC I
ho archiereus
t_ NomPIm n_NomPIm
THE chief-SACRED-ones
chief-priests
15:11 o1 A€ MAPXI€EPEIC ANECEICAN TON OXAON INA  MAAAON TON
ho de  archiereus anaseiO ho ochlos hina  mallon ho
t_NomPIm Conj n_NomPIm vi Aor Act 3 PI t_AccSgm n_AccSgm Conj Adv t_AccSgm
THE YET chief-SACRED-ones UP-QUAKE THE THRONG  THAT RATHER THE
chief-priests excite
BAPABBAN ATTOAYCH AYTOIC
barabbas apoluO autos
n_AccSgm  vsAor Act 3 Sg pp DatPIm
Bar-Abbas he-SHOULD-BE-FROM-LOOSING  to-them
he-should-be-releasing
15112 O AE TTIIAATOC TIAAIN ATTOKPIGEIC EANEreN AYTOIC TI OYN
ho de  pilatos palin apokrinomai legO autos tis oun
t_ NomSgm Conj n_NomSgm Adv vp Aor pasD Nom Sgm viimpfAct3Sg ppDatPIm piAccSgn Conj
THE YET PILATE AGAIN answerING said to-them ANY THEN
what ?
WH WH WH NA NA NA NA
| TIOIHCW [ ON | A€ETETE | | GEAETE | TmoIHCwW | ON AEreTE I
thelO poieO hos legO
Vi Pres Act 2 PI vs Aor Act 1 Sg prAcc Sgm viPres Act 2 PI
YE-ARE-WILLING I-SHALL-BE-DOING WHOM YE-ARE-sayING
ye-are-terming
TON BACIAEA TOWN IOYAAIWN
ho basileus ho ioudaios
t AccSgm n_AccSgm t_GenPIlm a_GenPlm
THE KING OF-THE JUDA-ans
Jews
15:13 ol AE TIAAIN EKPAZAN CTAYPWCON AYTON
ho de  palin krazO stauroO autos
t_ NomPIm Conj Adv viAor Act 3 Pl vm Aor Act 2 Sg pp Acc Sgm
THE YET AGAIN THEY-CRY  impale-YOU Him
crucify-you !
15114 O AE TTIIAATOC EAEreN AYTOIC TI FAP E€MOIHCEN KAKON Ol
ho de pilatos legO autos tis gar poieO kakos ho
t NomSgm Conj n_NomSgm viimpfAct3Sg ppDatPIm piAccSgn Conj viAorAct3Sg a_AccSgn t_NomPIm
THE YET PILATE said to-them ANY for He-DOES EVIL THE
what ?
A€ TIEPICCWOC EKPAZAN CTAYPWCON AYTON
de  perissOs krazO stauroO autos
Conj Adv viAor Act 3 Pl vm Aor Act 2 Sg pp Acc Sgm
YET exceedingly THEY-CRY  impale-YOU Him
crucify-you !
15115 O A€E TTIIAATOC BOYAOMENOC TW OXAW TO IKANON TTOIHCAI
ho de pilatos boulomai ho ochlos ho hikanos poieO
t_ NomSgm Conj n_NomSgm vpPresmidD/pasD NomSgm t_DatSgm n_DatSgm t_AccSgn a_AccSgn vn AorAct
THE YET PILATE intendING to-THE THRONG  THE enough TO-DO
ATTEAYCEN AYTOIC TON BAPABBAN KAl TIAPEAWKEN TON IHCOYN $PATFEAAWMCAC
apoluO autos ho barabbas kai paradidOmi ho iEsous phragelloO
vi Aor Act 3 Sg ppDatPlm t_AccSgm n_AccSgm  Conj viAorAct3 Sg t_AccSgm n_AccSgm vp Aor Act Nom Sg m
FROM-LOOSES to-them THE Bar-Abbas AND BESIDE-GIVES THE JESUS WHIPPing
releases gives-up whipping-
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° But Pilate answered them,
saying, Will ye that | release
unto you the King of the Jews?

10 For he knew that the chief
priests had delivered him for
envy.

11 But the chief priests moved
the people, that he should
rather release Barabbas unto
them.

2 And Pilate answered and
said again unto them, What
will ye then that | shall do
[unto him] whom ye cal the
King of the Jews?

13 And they cried out again,
Crucify him.

14 Then Pilate said unto them,
Why, what evil hath he done?
And they cried out the more
exceedingly, Crucify him.

15 And [so] Pilate, willing to
content the people, released
Barabbas unto them, and
delivered Jesus, when he had
scourged [him], to be crucified.
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Mark 15

INA  CTAYPWOH

hina  stauroO

Conj vs Aor Pas 3 Sg

THAT He-MAY-BE-BEING-impalED
he-may-be-being-crucified

15:16 Ol A€ CTPATIMTAI ATMHMATON AYTON €CW THC AYAHC O 16 And the soldiers led him
ho de  stratiOtEs apagO autos esO  ho aule hos away into the hal, called
t_NomPIm Conj n_NomPIm vi2Aor Act 3Pl pp Acc Sgm Adv t_GenSgf n_GenSgf prNomSgn Praetorium; and they call
THE YET WARriors FROM-LED  Him within  OF-THE ~ COURT  WHICH together the whole band.

soldiers led-away the court

ECTIN TIPAITOPION KAl CYIFKAAOYCIN OAHN THN CTTEIPAN

eimi praitOrion kai sugkaleO holos ho speira

viPresvxx3Sg n_Nom Sgn Conj viPresAct3 Pl a_AccSgf t AccSgf n_AccSgf

IS PRETORIUM AND THEY-ARE-TOGETHER-CALLING WHOLE THE BAND

they-are-calling-together squadron

15:17 KAl €ENAIAYCKOYCIN AYTON TIOPHYPAN KAl TIEPITIOEACIN AYTW 17 And they clothed him with
kai  endiduskO autos porphura kai  peritithEmi autos purple, and platted a crown of
Conj viPresAct3PI pp Acc Sgm n_ Acc Sg f Conj viPres Act 3 Sg pp Dat Sgm thorns, and pUt it about his
AND THEY-ARE-INTSLIPPING Him PURPLE AND THEY-ARE-ABOUT-PLACING IQ-Him [head]’

they-are-dressing they-are-placing-about him

TIAEZANTEC  AKANOINON CTEDANON

plekO akanthinos stephanos
vp Aor Act Nom PIm a_ Acc Sgm n_Acc Sgm
BRAIDing POINT-FLOWERYy WREATH
thorny
15:18 KAl HPEANTO  ACTIAZECOAI AYTON XAIPE BACIAEY TN IOYAMIDON ¥ And began to salute him,
kai  archO aspazomai autos chairO basileus ho ioudaios Hail, King of the Jews!
Conj viAormidD 3Pl vn Pres midD/pasD pp Acc Sgm vm Pres Act 2 Sg n_VocSgm t GenPIm a_GenPIlm
AND THEY-begin TO-BE-greetiING  Him BE-JOYING KING ! OF-THE JUDA-ans
to-be-saluting be-you-rejoicing ! Jews
1519 KAl E€TYITTON AYTOY  THN KEDAAHN KAAAMMD KAl ENETTTYON AYTM KAl 19°And they smote him on the
kai  tuptO autos ho kephalE kalamos kai  emptuO autos kai head with a reed, and did spit
Conj  viimpfAct 3 Pl pp GenSgm t_AccSgf n_AccSgf n_DatSgm Conj viimpfAct3PI pp Dat Sgm Conj upon hi m, and bowi ng [thei I’]
AND THEY-BEAT(Pas) OF-Him THE HEAD to-REED ~ AND THEY-IN-SPAT to-Him AND knees worshipped him.
spat-in
TIGENTEC T2 FONATA TTIPOCEKYNOYN AYTD
tithEmi ho gonu proskuneO autos
vp Pres ActNom PIm t_AccPIn n_AccPIn viimpfAct3PI pp Dat Sgm
PLACING THE KNEES THEY-worshipED to-Him

him

1520 KAl OTE ENEMAIZAN AYTM  EZEAYCAN AYTON THN TTOPSYPAN KAl ENEAYCAN 20° And when they had mocked

kai  hote  empaizO autos ekduO autos ho porphura kai  enduO him, they took off the purple
Conj Adv vi Aor Act 3 Pl pp Dat Sgm vi Aor Act 3 Pl ppAccSgm t_AccSgf n_AccSgf Conj viAorAct3 Pl from hi m, and put his own
AND when THEY-IN-sport to-Him THEY-OUT-SLIP  Him THE PURPLE AND THEY-IN-SLIP clothes on him, and led him out
they-scoff-at him they-strip the put-on to crucify him.

AYTON TA IMATIA AYTOY KAl €ZArOYCIN AYTON INA

autos ho himation autos kai exagO autos hina

ppAccSgm t AccPln n_AccPln pp Gen Sgm Conj viPresAct3 Pl pp Acc Sgm Conj

Him THE GARMENTS OF-Him AND THEY-ARE-OUT-LEADING Him THAT

they-are-leading-out

CTAYPWCWCIN AYTON
stauroO autos
vs Aor Act 3 PI pp Acc Sgm

THEY-SHOULD-BE-impalING  Him
they-should-be-crucifying

1521 KAl AIFTAPEYOYCIN  TIAPAFONTA  TINA CIMIONA KYPHNAION EPXOMENON 2% And they compel one Simon
kai aggareuO paragO tis simOn kurEnaios erchomai a QIrenian, who passed by,
Conj viPresAct 3Pl vp Pres Act Acc Sgm pxAccSgm n_AccSgm n_AccSgm vp Pres midD/pasD Acc Sg m comi ng out of the country, the
AND THEY-ARE-DRAFTING BESIDE-LEADING ~ ANY SIMON CYRENIAN COMING father of Alexander and Rufus,

they-are-conscripting one-passing-along  certain to bear his cross.

ATT ArPOY TON TIATEPA AAEZANAPOY KAl POY®DOY INA APH TON

apo agros ho patEr alexandros kai rhouphos hina  airO ho

Prep n_GenSgm t_AccSgm n_AccSgm n_GenSgm Conj n_GenSgm Conj vs Aor Act 3 Sg t_AccSgm

FROM FIELD THE FATHER OF-ALEXANDER AND OF-RUFUS THAT he-SHOULD-BE-LIFTING THE

Rufus he-should-be-picking-up

CTAYPON AYTOY

stauros autos

n_AccSgm pp Gen Sgm

pale OF-Him

Ccross

15:22 KAl <$EPOYCIN AYTON €Tl TON FOAFOOAN TOTION O ECTIN 22, And they bring him unto
kai  pherO autos epi  ho golgotha topos hos eimi the place Golgotha, which is,
Conj viPresAct3 Pl ppAccSgm Prep t AccSgm n_AccSgf n_AccSgm prNom Sgn viPresvxx 3 Sg bei ng interpreted, The p|ace of
AND THEY-ARE-CARRYING Him ON THE GOLGOTHA  PLACE WHICH IS askull.

they-are-bringing
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Wi
| M'EEGGPMHNGYOMGNOC | p/IAGGGPMHNGYOMGNON | KPANIOY TOTTOC
methermEneuO kranion topos
vp Pres Pas Nom Sg n n_GenSgn n_NomSgm
belNG-after-TRANSLATED OF-SKULL  PLACE
being-construed
1523 KAl €AIAOYN AYTW E€CMYPNICMENON OINON ocC AE OYK EAABEN
kai didOmi autos smurnizO oinos hos de ou lambanO
Conj viimpfAct3 Pl ppDatSgm vp PerfPas Acc Sgm n_AccSgm prNomSgm Conj PartNeg vi2AorAct3 Sg
AND THEY-GAVE to-Him HAVING-been-MYRRHizED WINE WHO YET NOT GOT
him having-been- ed-with-myrrh which he-took
1524 KAl CTAYPOYCIN AYTON KAl AIAMEPIZONTAI - IMATIA AYTOY
kai stauroO autos kai diamerizO ho himation autos
Conj viPresAct3 Pl pp Acc Sgm Conj viPres Mid 3 PI t_AccPln n_AccPln pp Gen Sgm
AND THEY-ARE-impalING Him AND THEY-ARE-THRU-PARTING THE GARMENTS OF-Him
they-are-crucifying they-are-dividing
BAAAONTEC KAHPON €1T AYTA TIC TI APH
ballO kIEros epi  autos tis tis air0
vp Pres ActNom PIm n_AccSgm Prep ppAccPIn piNomSgm piAccSgn vsAorAct3Sg
CASTING LOT ON them ANY ANY SHOULD-BE-LIFTING
who ? any should-be-taking-away
15:25 HN AE WPA TPITH KAl €CTAYPWCAN AYTON
eimi de  hOra tritos kai  stauroO autos
viimpfvxx3Sg Conj n_NomSgf a_ NomSgf Conj viAorAct3PI pp Acc Sg m
WAS YET HOUR third AND THEY-impale Him
it-was they-crucify
15:26 KAl HN H EMIrPAPH THC AITIAC AYTOY ETTIrErPAMMENH
kai eimi ho epigraphE ho aitia autos epigraphO
Conj viimpfvxx3Sg t_NomSgf n_Nom Sgf t_GenSgf n_GenSgf ppGenSgm vp PerfPasNom Sg f
AND WAS THE ON-WRITing OF-THE  cause OF-Him HAVING-been-ON-WRITTEN
inscription charge having-been-inscribed
o BACIAEYC TN IOYAAIION
ho basileus ho ioudaios
t_ NomSgm n_NomSgm t_GenPIm a_GenPlm
THE KING OF-THE JUDA-ans
Jews
15:27 KAl CYN AYTWD CTAYPOYCIN AYO AHCTAC €ENA EK AEZIWN KAl
kai sun autos stauroO duo |IEStEs heis ek dexios kai
Conj Prep pp Dat Sgm viPres Act 3 PI ninumeral n_AccPIm n_AccSgm Prep a_GenPIm Conj
AND TOGETHER to-Him THEY-ARE-impallNG TWO ROBBERS ONE OUT OF-RIGHT AND
togetherwith  him they-are-crucifying of-right(P)
ENA €2z EYWONYMWN AYTOY
heis ek euOnumos autos
n_AccSgm Prep a_GenPlm pp Gen Sgm
ONE OUT OF-left OF-Him
of-left(P)
15:28
1529 KAl Ol TIAPATTOPEYOMENOI EBAACPHMOYN AYTON KINOYNTEC TAC
kai ho paraporeuomai blasphEmeO autos kineO ho
Conj t_NomPIm vp Pres midD/pasD Nom PIm viimpf Act 3 Pl pp Acc Sgm vp Pres ActNom PIm t_AccPIf
AND THE-ones BESIDE-GOING HARM-AVERRED Him STIRRING THE
the ones-going-by blasphemed wagging
KEDPAAAC AYTWWN KAl AErONTEC oYa O KATAAYDON TON NAON KA
kephalE autos kai legO oua ho kataluO ho naos kai
n_ Acc PI f pp GenPIm Conj vp Pres ActNomPIm Inj t_Nom Sgm vp Pres Act Nom Sg m t AccSgm n_AccSgm Conj
HEADS OF-them AND sayING AHA! THE One-DOWN-LOOSING THE TEMPLE AND
one-demolishing
WH NA
OIKOAOMWN | [ €N | | €N | TPICIN HMEPAIC
oikodomeO en treis hEmera
vp Pres Act Nom Sg m Prep n_DatPIf n_DatPIf
HOME-BUILDING IN THREE DAYS
building-
15:30 CWCON CEAYTON KATABAC ATTO TOY CTAYPOY
sO0z0 seautou katabainO apo ho stauros
vm Aor Act2Sg pf3AccSgm  vp 2Aor Act Nom Sgm  Prep t_GenSgm n_GenSgm
SAVE YOURself DOWN-STEPPIng FROM THE pale
save-you ! descending cross
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23 And they gave him to drink
wine mingled with myrrh: but
he received [it] not.

24 And when they had
crucified him, they parted his
garments, casting lots upon
them, what every man should
take.

25 And it was the third hour,
and they crucified him.

26 And the superscription of
his accusation was written
over, THE KING OF THE
JEWS.

27 And with him they crucify
two thieves; the one on his
right hand, and the other on his
left.

28 And the scripture was
fulfilled, which saith, And he
was numbered with the
transgressors.

29 And they that passed by
railed on him, wagging their
heads, and saying, Ah, thou
that destroyest the temple, and
buildest [it] in three days,

%0 Save thysdf, and come
down from the cross.
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15:31 OMOIWC KAl Ol APXIEPEIC EMITAIZONTEC TIPOC  AAAHAOYC META TN Sl Likewise aso the chief
homoiOs  kai  ho archiereus empaizO pros allElon meta  ho priests mocking said among
Adv Conj t_NomPIm n_NomPIm vp Pres Act Nom PIm  Prep pc Acc PIm Prep t_GenPlm themselves with the scri beS, He
LIKE-AS AND THE chief-SACRED-ones  IN-sportING TOWARD  one-another WITH  THE saved others; himself he cannot
likewise also chief-priests scoffing save.
FPAMMATEWMN EAETrON AAANOYC €ECWCEN EAYTON OY AYNATAI CWCAl
grammateus legO allos sOzO heautou ou dunamai s0zO
n_GenPlm viimpfAct3 Pl a_AccPIm viAorAct3Sg pf3AccSgm PartNeg viPresmidD/pasD 3 Sg vn Aor Act
WRITers said others He-SAVES self NOT He-IS-ABLE TO-SAVE
scribes himself he-can
1532 O XPICTOC O BACIAEYC ICPAHA KATABATD NYN ATMTO TOY 32 Let Christ the King of Israel
ho christos ho basileus israEl katabainO nun  apo ho descend now from the cross,
t NomSgm n_NomSgm t NomSgm n_NomSgm  niproper vm 2Aor Act 3 Sg Adv Prep t_GenSgm that we may see and believe.
THE ANOINTED THE KING of-ISRAEL LET-BE-DOWN-STEPPING NOW FROM THE And they that were crucified
Christ Israel let-him-be-descending ! with him reviled him.
CTAYPOY INA IAWMMEN KAl TTICTEYCWMEN KAl Ol
stauros hina  eidO kai pisteuO kai ho
n_GenSgm  Conj vs 2Aor Act 1 PI Conj vsAorActl1Pl Conj t_NomPIm
pale THAT WE-MAY-BE-PERCEIVING AND WE-SHOULD-BE-BELIEVING AND THE-ones
cross should-be-believing the
CYNECTAYPWWMENOI CYN AYTW (ODNEIAIZON AYTON
sustauroO sun autos oneidizO autos
vp Perf Pas Nom PIm Prep pp Dat Sgm viimpf Act 3 Pl pp Acc Sg m
HAVING-been-TOGETHER-impalED TOGETHER to-Him REPROACHED Him
ones-having-been-crucified-together ~ togetheryith  him
15:33 KAl TENOMENHC WPAC €KTHC CKOTOC ErENETO €b OAHN  THN 33 . And when the sixth hour
kai ginomai hOra hektos skotos ginomai epi holos ho was come, there was darkness
Conj vp2AormidD GenSgf n_GenSgf a_GenSgf n_NomSgn vi2AormidD 3 Sg Prep a_AccSgf t AccSgf over the whole land until the
AND OF-BECOMING HOUR SIXth DARKness ~BECAME ON  WHOLE THE ninth hour.
of-hour Ohover
HN EWC DPAC ENATHC
gE heOs hOra enatos
n_Acc Sgf Conj n_GenSgf a_GenSgf
LAND TILL HOUR OF-NINth
ninth
15:34 KAl TH ENATH PA €EBOHCEN O IHCOYC &MNH MEMAAH EAWMI €AWl 4 And at the ninth hour Jesus
kai  ho enatos hora boaO ho iEsous phOnE mega elOi elOi cried with a loud voice, saying,
Conj t DatSgf a_DatSgf n_DatSgf viAorAct3Sg t NomSgm n_NomSgm n_DatSgf a_DatSgf Aramaic Aramaic E|0i’ Eloi , lama sabachthani?
AND to-THE NINth HOUR IMPLORES THE JESUS IO-SQUND GREAT ELOI ELOI which iS, bei ng interpreted, My
to-voice loud God, my God, why hast thou
| XHAMA | %GMA | CABAXOANI o ECTIN MEBEPMHNEYOMENON O forsaken me?
lema sabachthani hos eimi methermEneuO ho
Aramaic Aramaic prNom Sgn viPresvxx3Sg vp Pres Pas Nom Sgn t_Nom Sgm
LEMA SABACHTHANI ( Aramaic ) WHICH IS belNG-after-TRANSLATED THE
sabachthani being-construed
WH WH WH NA NA NA
e€ocC MOY /'l o eeoc MOY | | ©O e€oc MOY | €elc TI
theos egO ho theos egO eis tis
n_Nom Sgm pp1Gen Sg t_ NomSgm n_NomSgm pp1lGenSg Prep  piAcc Sgn
God OF-ME THE God OF-ME INTO ANY
why ?

EFKATEAITIEC ME
egkataleipO egO

vi 2Aor Act 2 Sg pp 1 Acc Sg
YOU-abandonED ME
you-did-forsake

1535 KAl TINEC TN TTAPECTHKOTN AKOYCANTEC EAEMON  IAE 35 And some of them that
kai tis ho paristEmi akouO legO eido stood by, when they heard [it],
Conj pxNomPIm t_GenPlm vp PerfActGenPlm vp Aor Act Nom PIm  viimpf Act 3 Pl vm Aor Act 2 Sg Sald, Bd’]Old, he calleth Elias.
AND ANY OF-THE ones-HAVING-BESIDE-STOOD HEARIng said BE-PERCEIVING
some ones-standing-by hearing- lo!

HAIAN PWDNEI

Elias phOneO

n_Acc Sgm viPres Act 3 Sg

ELIAS He-IS-SOUNDING

Elijah he-is-summoning

15:36  APAMON A€ TIC I Kal ] remicac CTTIOITON O20YC %6 And one ran and filled a
trechO de tis kai gemizO sSpoggos 0X0s spunge full of vi negar, and put
vp 2Aor Act Nom Sgm Conj px Nom Sg m Conj vp Aor Act Nom Sgm n_ Acc Sgm n_Gen Sgn [|t] on a rwj’ and gave him to
RUNNING YET ANY AND REPLETizing SPONGE  OF-vinegar drink, saying, Let alone; let us

some soaking see whether Elias will come to

TIEPIBGEIC KAAAMWMD ETTOTIZEN AYTON  AErMON APETE IAMMEN take him down.

peritithEmi kalamos potizO autos legO aphiEmi eidO

vp 2Aor ActNom Sgm n_DatSgm viimpfAct3Sg ppAccSgm vp Pres ActNom Sgm vm 2Aor Act2 Pl vs 2Aor Act 1 PI

ABOUT-PLACING to-REED DRINKizED Him sayING FROM-LET WE-MAY-BE-PERCEIVING

sticking-it-on reed gave-to-drink let-off-ye !
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€l EPXETAI HAIAC KABEAEIN AYTON
ei erchomai Elias kathaireO autos
Cond viPres midD/pasD 3Sg n_Nom Sgm vn 2Aor Act pp Acc Sg m
IF IS-COMING ELIAS TO-BE-DOWN-LIFTING Him
Elijah to-be-taking-down
15:37 O A€ [HCOYC AdEIC $bMWNHN MEMAAHN EZETINEYCEN
ho de  iEsous aphiEmi phOnE mega ekpneO
t_ NomSgm Conj n_NomSgm vp2AorActNomSgm n_AccSgf a_AccSgf vi Aor Act 3 Sg
THE YET JESUS FROM-LETTING SOUND GREAT expirES
letting- loud
15:38 KAl TO KATATTIETACMA TOY NAOY ECXICOH €I1C AYO ATT ANWOEN
kai ho katapetasma ho naos schizO eis apo anOthen
Conj t_NomSgn n_NomSgn t_ GenSgm n_GenSgm viAorPas3Sg Prep ninumeral Prep Adv
AND THE DOWN-EXPANDer  OF-THE TEMPLE IS-SPLIT INTO TWO FROM UP-PLACE
curtain is-rent above
EWC KATWD
heOs katO
Conj Adv
TILL  DOWN
bottom
15:39 1AWON A€E O KENTYPIION O TIAPECTHKM®C €z
eidO de ho kenturiOn ho paristEmi ek
vp 2Aor ActNom Sgm  Conj t_NomSgm n_Nom Sgm t_Nom Sgm vp Perf Act Nom Sg m Prep
PERCEIVING YET THE CENTURION THE one-HAVING-BESIDE-STOOD OUT
one-standing-by
ENANT IAC AYTOY OTIl OYTWC EZETINEYCEN EITIEN AANHOWWC OYTOC o
enantios autos hoti houtOs ekpneO legO alEthOs houtos ho
a_GenSgf pp Gen Sgm Conj vi Aor Act 3 Sg Vi 2Aor Act 3 Sg  Adv pd Nom Sgm t_Nom Sgm
OF-IN-INSTEAD OF-Him that He-expirES said TRUly this THE
of-opposite-of him
ANOPWWTTIOC YIOC 6€EO0Y HN
anthrOpos huios theos eimi
n_Nom Sg m n_NomSgm n_GenSgm viimpfvxx 3 Sg
human SON OF-God WAS
Wi
15:40 HCAN A€ KAl TFYNAIKEC ATTO MAKPOBGEN ©€EWPOYCAI EN AlC KAl | h;P 1AM
eimi de kai gunE apo makrothen theOreO en hos kai
viimpfvxx 3Pl Conj Conj n_Nom PIf Prep Adv vp Pres Act Nom PIf Prep prDatPIf Conj
WERE YET AND WOMEN FROM FAR-PLACE  beholdING IN WHOM  AND
-were also afar among also
| mAAP [P | H MACAAAHNH KAl MAPIA H IAKIDBOY TOY MIKPOY KAl
maria ho magdalEnE kai maria ho iakObos mikros kai
n_Nom Sg f t NomSgf n_NomSgf Conj n_NomSgf t NomSgf n_GenSgm t_GenSgm a_GenSgm Conj
MARY THE MAGDALENE AND MARY THE OF-JACOBUS LITTLE AND
of-James
IWOCHTOC MHTHP KAl CAAWMMH
iOsEs mEtEr kai salOmE
n_GenSgm n_NomSgf Conj n_Nom Sgf
OF-JOSES MOTHER  AND SALOME
1541 A1 OTE HN €EN TH CAAIAAIA HKOAOYOOYN AYTW KAl AIHKONOYN
hos hote  eimi en ho galilaia akoloutheO autos kai diakoneO
pr Nom PIf Adv viimpfvxx3Sg Prep t DatSgf n_DatSgf viimpf Act 3 PI pp DatSgm Conj viimpfAct3 Pl
WHO when He-WAS IN THE GALILEE followED to-Him AND THRU-SERVED
him dispensed
AYTWD KAL AAAAL  TIOAAAL Al CYNANABACAI AYTW €IC 1EPOCOAYMA
autos kai allos polus ho sunanabainO autos eis ierosoluma
ppDatSgm Conj a_NomPIf a_ NomPIf t NomPIf vp2AorAct Nom PIf ppDatSgm Prep n_AccSgf
to-Him AND others MANY THE ones-TOGETHER-UP-STEPPing to-Him INTO JERUSALEM
ones-ascending-with him
15:42 KAl HAH OYIAC TENOMENHC ETTIElI HN TIAPACKEYH O ECTIN
kai EdE opsios ginomai epei eimi paraskeuE hos eimi
Conj Adv a_GenSgf vp2AormidD GenSgf Conj viimpfvxx 3 Sg n_Nom Sg f prNom Sgn viPres vxx 3 Sg
AND ALREADY evening OF-BECOMING since it-WAS preparation WHICH IS
of-evening becoming
TIPOCABBATON
prosabbaton
n_Nom Sgn
BEFORE-SABBATH
before-the-sabbath
15:43 EeNBWN ICOCHS [ @ || AMO APIMAOAIAC EYCXHMWON BOYAEYTHC
erchomai iOsEph ho apo arimathaia euschEmOn bouleutEs
vp 2Aor Act Nom Sg m  ni proper t_Nom Sgm Prep n_Gen Sgf a_Nom Sgm n_Nom Sgm
COMING JOSEPH THE FROM ARIMATHEA WELL-FIGURED COUNSELIlor
respectable counselor
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Mark 15

37 And Jesus cried with a loud
voice, and gave up the ghost.

3¢ And the veil of the temple
was rent in twain from the top
to the bottom.

3% And when the centurion,
which stood over against him,
saw that he so cried out, and
gave up the ghost, he said,
Truly this man was the Son of
God.

40 There were aso women
looking on afar off: among
whom was Mary Magdalene,
and Mary the mother of James
the less and of Joses, and
Salome;

41 (Who also, when he was in
Galilee, followed him, and
ministered unto him;) and
many other women which
came up with him unto
Jerusalem.

42 And now when the even
was come, because it was the
preparation, that is, the day
before the sabbath,

43 Joseph of Arimathaea, an
honourable counsellor, which
also waited for the kingdom of
God, came, and went in boldly
unto Pilate, and craved the
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ocC

hos
pr Nom Sg m

WHO

KAl
kai
Conj
AND
also

AYTOC

autos
pp Nom Sg m

he

HN

eimi

viimpf vxx 3 Sg
WAS

TOAMHCAC

tolmaO
vp Aor Act Nom Sg m

DARing

€ICHABEN

eiserchomai
vi 2A0r Act 3 Sg

INTO-CAME
entered

mPOC

pros
Prep

TOWARD

IHCOY

iEsous
n_Gen Sgm

JESUS

15:44 O
ho
t_Nom Sgm
THE

AE TIIAATOC

de pilatos
Conj n_NomSgm
YET PILATE

TON

ho
t_AccSgm

THE

kenturiOn
n_Acc Sgm

CENTURION

eperOtaO
vi Aor Act 3 Sg

he-inquirES-of

15:45 KAl

kai
Conj
AND

FNOYC

ginOskO

vp 2Aor Act Nom Sg m
KNOWING

knowing-

ATTO
apo
Prep
FROM

ho

1CDCHSD
iOsEph

ni proper
JOSEPH

15:46 KAl

kai
Conj
AND

ACOPACAC

agorazO
vp Aor Act Nom Sg m

BUYing

CINAONA
sindOn

n_ Acc Sg f
linen-wrapper

€O6HKEN

tithEmi
vi Aor Act 3 Sg

PLACES

AYTON

autos en
pp Acc Sgm  Prep

Him IN

TTETPAC

petra
n_Gen Sg f
OF-ROCK

KA1

kai
Conj

AND

proskuliO lithos

vi Aor Act 3 Sg
TOWARD-ROLLS
he-rolls-to

1547 H

ho
t_Nom Sg f

THE

A€
de

Conj
YET

MAPIA H
maria ho
n_Nom Sg f

MARY THE

oy  TeEB6EITAIl

pou tithEmi

Part vi Perf Pas 3 Sg

?-where He-HAS-been-PLACED
where ?
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WH
EN | MNHMATI

t_Nom Sg f

TIPOCAEXOMENOC

prosdechomai

vp Pres midD/pasD Nom Sg m
TOWARD-RECEIVING

anticipating

TON
ho
t_Acc Sgm
THE

EOAYMACEN

thaumazO
vi Aor Act 3 Sg

MARVELS

TOY

t_GenSgm
THE

€l
ei
Cond
IF

KENTYPIWNA EMHPWTHCEN AYTON
autos

pp Acc Sg m
him

TTIAATON

pilatos
n_Acc Sgm
PILATE

THN

ho
t_AccSgf

THE

basileia

KINGdo

KAl
kai

Conj
AND

HTHCATO

aiteO
vi Aor Mid 3 Sg

REQUESTS

HAH TEONHKEN

EdE thnEskO
Adv vi Perf Act 3 Sg

ALREADY He-HAS-DIED

kai

AN

WH NA
€1 | HAH | TIAAAL |

ei palai

Cond Adv

IF OLD
long-ago

KENTYPIMONOC €EAWMPHCATO

kenturiOn
n_GenSgm
CENTURION

KABGEAWMN
kathaireO

vp 2Aor Act Nom Sg m

DOWN-LIFTING
taking-down

TIPOCEKYAICEN AISGON

n_AccSgm
STONE

NA
MNHME 1D

mnEmeion
n_Dat Sgn

memorial-vault

tomb

€TTI

epi
Prep

ON

ho

MACAAAHNH KAl

magdalEnE
n_Nom Sg f

MAGDALENE

AV

THN

t_AccSgf
THE

dOreomai
vi Aor midD 3 Sg

he-presents

AYTON

autos
pp Acc Sgm

Him

eneileO
vi Aor Act 3 Sg

he-wraps-

| o

hos
pr Nom Sg n

WHICH

HN
eimi

WAS

OYPAN
thura
n_Acc Sg f
DOOR

TOY

ho
t_GenSgn
OF-THE

MAPIA H

maria ho
n_NomSgf t_Nom Sg

MARY THE

kai
Conj

AND

BACIAEIAN

n_Acc Sg f

KAI

Conj

ENEIANHCEN

he-IN-WHIRLS

viimpfvxx 3 Sg vp Perf Pas Nom Sg n

TOY 6€EO0Y

ho theos
t_ GenSgm n_GenSgm

m OF-THE God

TO

ho

t_Acc Sgn
THE

CWOMA
sOma
n_AccSgn
BODY

TOY

ho
t_GenSgm
OF-THE

TIPOCKAAECAMENOC

proskaleomai
vp Aor midD Nom Sg m

D TOWARD-CALLing
calling-to-

ATTEOANEN

apothnEskO
Vi 2Aor Act 3 Sg

He-FROM-DIED
he-died

TO

ho
t_AccSgn
THE

TTWMA T
ptOma ho
n_AccSgn t DatSgm
corpse to-THE

TH

ho
t_DatSgf
to-THE

CINAONI
sindOn
n_Dat Sg f
linen-wrapper

KAI

kai
Conj
AND

AEAATOMHMENON
latomeO

€K

ek
Prep

HAVING-been-quarrieED  OUT

MNHMEIOY
mnEmeion
n_Gen Sgn
memorial-vault
tomb

ICDCHTOC €6€WPOYN

iOsEs theOreO
f n_GenSgm viimpf Act 3 PI

OF-JOSES beheld

Mark 15 - Mark 16

body of Jesus.

44 And Pilate marvelled if he
were aready dead: and calling
[unto him] the centurion, he
asked him whether he had been
any while dead.

45 And when he knew [it] of
the centurion, he gave the body
to Joseph.

46 And he bought fine linen,
and took him down, and
wrapped him in the linen, and
laid him in a sepulchre which
was hewn out of a rock, and
rolled a stone unto the door of
the sepulchre.

47 And Mary Magdaene and
Mary [the mother] of Joses
beheld where he was laid.
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